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• Over 110 authors in Lyon (14 represented nationalities)

• 10 international authors (visioconferences) took part in panels and round-tables (Brazil, South Korea, Great Britain, 
USA...) 

• 70 000 festival-goers came to the festival events despite the health situation issues 

• 27 300 Facebook followers (+ 18.7 % since 2020) (3rd book event ranked after Paris and Angouleme) 

• 4 500 Instagram followers (+ 164.7 % since 2020)

• Over 400 articles (printed press and digital)

• 51 venues hosted festival events across the Lyon territory 

• 31 cities were associated to the festival

• 106 cultural events in the City of Lyon, the Metropole and the Auvergne-Rhône-Alpes Region

• 185 partners (institutional, cultural, media, providers and private partners)

• 68 round-tables took place in the festival venues 

• 17 live panels organised with French and international authors 

• 26 cinema screenings 

• 6 concerts 

• 300 volunteers (of all ages, from all backgrounds) 

• 2 300 school and university students from the region were implied in various mediation projects 

• New venues: Great Crime Fiction Bookshop on the Quai Sarrail, youth area at the Parc de la Tête d’Or, conference  
and great noir dictation at the Odeon Theatre, Fourvière 

• New panel formats: 8 panels in bars, restaurants, on barges and Lyon rooftops, 6 cruise panels on the Bateaux Lyonnais, 
5 literary walking tours, 4 double-decker bus tours with Lyon City Tour, 2 writing workshops on cruises along the Rhône 
River, 1 sightseeing train ride. 

• 25 journalist - moderators covered the event 

• The Great City Investigation organised by Quais du Polar was available during 15 days through two different routes: over 
150 winners were picked at random

• 10 independent bookshops at the Great Crime Fiction Bookshop on Quai Sarrail

• 6 bookshops and second hand bookshops attended the Little Bookshop at the Hôtel de Ville

• 6 800 books sold during the festival, for a turnover of 90 000 € 

• A meaningful impact on local tourism and economy: 1 200 meals were booked in 6 Lyon restaurants and almost  
1 000 nights were booked in 7 Lyon hotels for the festival guests, and a significant increase in tourism over the weekend  
of the festival. 

© Margaux Comorèche
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V I R T U A L  A N D  H Y B R I D  PA N E L S
Since Fall 2020, Quais du Polar offers regular online events called « les Lives de Quais du Polar », an essential way to connect 
authors, readers and festival-goers. 17 online live events with French and international authors have been organised since 
last October : Michel Bussi, Franck Thilliez, Michael Connelly, Harlan Coben, John Grisham, R.J. Ellory, Don Winslow, 
Deon Meyer and many more... More than 3 000 viewers followed these online live events and over 50 000 people watched 
the replays on our social networks or on our partners’ social media (Le Point magazine, partner publishers, Centre Culturel 
Canada…).

I N N O VAT I O N S
In 2020, for the virtual festival and in 2021, the Quais du Polar 
team had to take into consideration health requirements  
and restrictions which have evolved throughout the organisation 
of the event; a good opportunity to show its adaptability  
by offering innovative and new formats. An open-air bookshop 
area was created for booksellers, authors, panels and concerts 
all through the weekend.  The European area with its exhibition 
and the meeting area were hosted on the premises of the Palais 
de la Bourse. The Great City Investigation was adapted with  
2 different routes and extended over 2 weeks.

Festival-goers also experienced unique tours:

walking tours : on the footsteps of Bertrand Tavernier, of 
Frédéric Dard, or following authors staging the city 

on barges, to experience an hour cruise with an author 
along the Saône river 

on double-decker buses, to meet real crime experts : 
investigative reporters, court officials, police officers… 

on cafés’ terraces to experience a sunny and friendly 
moment with invited authors. 

Espace européen - Palais de la Bourse © Emma Willery

© Gabriel Bonnaveira
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PROGRAMME REVIEW
LITERATURE PROGRAMME

110 authors of 14 different nationalities among which 
David Vann, Hervé Le Tellier, Florence Aubenas,  
Michel Bussi, Franck Thilliez, Adeline Dieudonné,  
Carlo Lucarelli, Nicolas Mathieu and many others.

Great Crime Fiction Bookshop: 10 independent 
bookshops from the region

530 signing sessions

68 conferences and panels on literature, current events 
or social matters 

Noir dictations in partnership with the Agence 
Nationale de Lutte contre l’Illettrisme (ANLCI) animated 
by personalities (Franck Thilliez for the all audiences 
dictation and Rachid Santaki and Nathalie Somers  
for the youth dictation) 

8 literary prizes were awarded during the festival

SCREENING PROGRAMME
Première (Boîte noire presented byYann Gozlan)

Focus on European cinema (Piranhas, La Isla Minima, 
Sound of Noise)

Focus on Korean cinema (Joint Security Area, J’ai 
rencontré le diable)

Focus on justice and true crime (L’Affaire SK1, La Vérité, 
Jusqu’à la garde)

Tribute to Bertrand Tavernier (Quai d’Orsay introduced 
by Jean-Christophe Rufin, Coup de torchon,  L’Appât)

Noir week-end at the Institut Lumière (Le Petit criminel 
presented by Florence Aubenas, Inception, Jar City,  
L’Âme des guerriers, Les bas-fonds, Mulholland Drive)

Noir films favourites (Violent cop, La Nuit nous 
appartient)

TV series screenings in partnership with Polar+ and Canal+

Short films in partnership with the Clermont-Ferrand 
international short film festival 

Young audiences (Une vie de chat, Sherlock Junior)

MUSICAL PROGRAMME
Music panels with authors (on rock, jazz, classical, 
electro and rap music)

Concert-film (VOL 404)

Two blind-tests noir films et noir series 

Two concerts (Cyrous, Orange Signal)

YOUTH PROGRAMME
Free Youth area at the Parc de la Tête d’Or for children 
from 2 to 18 with 15 different events: reading sessions, 
workshops, games, mini-investigations...

Readings and tchats with youth authors

Creative workshops

EVENTS ECHOING THE FESTIVAL
Visits and tours

The Great City investigation: to discover the city 
of Lyon and its districts through a theatrical paper  
chase-investigation 

Paper chase at the LUGDUNUM – Musée et théâtres 
romains (created by the author Richard Normandon)

Conversation around a masterpiece and paper chase  
at the Musée des Beaux-Arts (created by the author 
Claudine Aubrun)

Panel on whales with Sonja Delzongle and Olivier Adam, 
bioacoustician, at the Musée des Confluences

Choreographic performance in a giant Cluedo-style, 
orchestrated by the Maison de la Danse

Meetings with authors in libraries, bookshops, museums, 
media libraries… throughout the whole region

Exhibitions

Escape Game, murder parties, investigations, literary 
cafés

PROFESSIONAL GATHERING
200 book and audiovisual professionals (publishers, 
authors, agents, producers…)

14 round-tables

Award winning ceremony for the Polar en Séries Prize 
ligne

Dedicated areas for professional meetings 

A training day on the crime fiction topic dedicated to 
teachers and librarians

CULTURAL MEDIATION EVENTS FOR 
ALL AUDIENCES

Schools: a day dedicated to schools (primary, secondary, 
high schools) organised in June

Students: the opportunity for volunteer students to meet 
book and audiovisual professionals 

Prisons: during the Polar derrière les murs programme 
Crime fiction behind walls

Hospitals

Noir dictations organised in partnership with the Agence 
Nationale de lutte contre l’Illettrisme

YEAR-ROUND EVENTS 
Meetings with authors (all audiences and school audiences)

Online live events

Premieres

Exclusive contents on our social networks all year long

Games and contests

Crime fiction reading circle with readers from the Neuville-
sur-Saône media library
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INTERNATIONAL DIMENSION
Deeply rooted on its territory, the International Quais du Polar festival is also acknowledged for its high quality programme 
by the national and international literary landscape. It has become a model for other literary events which turn to the 
festival to consult its know-how. 

INTERNATIONAL OUTREACH
Foreign authors are the best ambassadors of the festival. With their enthusiasm they ensure a valuable promotion of the 
event, while also promoting the city of Lyon, book professionals and the French readership.

Since 2005, authors from 60 different nationalities took part in the festival. In 2021, despite the health crisis and complex 
travelling conditions, authors from 14 different nationalities managed to reach Lyon and took part in the Quais du Polar festival :  
Germany, Croatia, USA, Great Britain, Greece, Iceland, Slovakia... Many different cultures and many different view points on 
today’s society were shared during panels and audience question time. 

 « Polar Connection » professional days have also become an obvious meeting point for all international publishing, audiovisual 
and new media professionals and gather year after year an increasing amount of interested people.

INTERNATIONAL FOCUS
Every year, the Quais du Polar festival organises several international focus that are a great opportunity for countries and 
structures to meet and discover one another. These past years, various territories were explored, such as Germany and the 
Eastern countries in 2017, Italy in 2018, Nordic countries in 2019, the Americas in 2020, as well as the European territory.

During these past 17 years, through geographical explorations and focus, authors from 60 different nationalities attended 
Quais du Polar. Among them, some of the most popular and most expected authors. All through the weekend, these authors 
took part in panels and conferences organised by the festival; many opportunities to discuss current news, literature and the 
state of our world.

This year, Quais du Polar focussed on Korean crime fiction. This round trip from France to South Korea was initiated in 2020. It 
took a virtual form in 2021 and bridges were built between the noir cultures of both countries, in partnership with the Institut 
Français – City of Lyon convention, the French Embassy in Korea and Korean partners. As means of introduction, a booklet was 
widely distributed to Korean publishers and book professionals. It presented a selection of francophone authors who have not 
yet been translated in Korea. This document was co-designed with the Institut Français of Seoul. 

PARK Seo-Lyeon © Sandrine Thesillat
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A MODEL OF CULTURAL ENGINEERING 
In Lyon, during Quais du Polar, worldwide authors and professionals gather and talk about literature, art, culture. Many points 
of view on our contemporary world are on the menu; as well as an opening on its future. These inspiring meetings nourish 
our desire to promote French crime fiction and its authors throughout the world and encourage the development of various 
exchanges. The event and the genre are now boosted beyond our frontiers.  

Quais du Polar continues its collaboration with Germany and the Institut français to highlight French crime fiction and its 
authors (who are or will be translated in German) through the « Krimi à la française » programme, during the Leipzig Book 
Fair (this year the fair was virtual). The initiative was to write a crime fiction novel with four hands. This French-German 
collaborative writing experience will be published in France and in Germany with the support of the French-German Citizen 
Fund. 

INTERNATIONAL IN PANDEMIC TIMES
« Adaptation » has been the key word these past months, especially when it came to the international missions of the festival. 
Mid-March 2020, Quais du Polar was in Germany, in Berlin and Liepzig for « Krimi a la française », already much affected by 
the Covid-19 pandemic. Motivated authors and partners managed to go through with the project, just before the shut-down 
of the borders.

Exchange projects with South Korea, in Lyon last April and in Seoul in June 2020 have been suspended and have found their 
ends in 2021. The festival team acknowledges the incredible determination and spirit of flexibility shown by the international 
partners and the invited authors to continue, in spite of everything, the mission of highlighting the Francophone crime fiction 
abroad.  

A UNIQUE CULTURAL EXPERIENCE
The success of the event is based on several specificities that distinguish it in France and abroad:

A FESTIVAL OF DISCOVERIES
In an increasing publishing production, the role of festivals such as Quais 
du Polar is vital to allow the most interesting authors to emerge and meet 
their readership. 

Many authors, now acknowledged, have made their first steps at Quais du 
Polar. The festival continues its scouting mission for tomorrow’s authors: 
many unknown authors are invited for their first novel awaiting to be 
discovered by the public and critics.

The selection of the prizes awarded during the festival (Quais du Polar / 
20 Minutes Readers’ Award, Polar en Séries Prize, Youth Prize Quais du 
Polar / Ville de Lyon, the short stories contest Quais du Polar / Kobo by 
Fnac) offers a great visibility to the most promising works according to the 
different selection comities put together by the festival. 

A CROSS-DISCIPLINARY FESTIVAL 
Quais du Polar also works towards an opening-up of disciplines. The challenge is to foster dialogue between the « noir » and 
other genres (novel, graphic novel, youth), and also human sciences and other creative forms such as music, cinema, arts... 

Music featured prominently in the 2021 programme, thus opening a dialogue with literature through musical panels, concert-
films, blind tests.

A THINK TANK
Even if literary topics remain at the heart of interactions, the festival is also an opportunity to discuss the state of the world. 
Historical, sociological, economical, social and psychological interrogations find their natural place alongside all artistic 
issues. 

This year, the main topic was Europe: the continent as much as the institution. We visited our closest neighbours, through our 
geographic and cultural similarities or differences, all of us being united by one common project: Europe. 

Every year, Quais du Polar has at heart to explore new territories, and open up the readers’ eyes to literature and to the world. 
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A FESTIVAL OPEN TO ALL…
The Great City Investigation organised in Lyon by Quais du Polar continues to generate a strong interest from a wide audience, 
from schools to locals, from tourists to families... In 2021, the Investigation offered two different routes, available for two 
weeks, in order to suit health restrictions and protocols.

The cinema programme is also an opportunity to widen the scope of visitors. Around thirty screenings were offered and many 
films were introduced by a guest author.

Thanks to its experience, Quais du Polar offers more and more activities and events while maintaining high quality meetings 
and panels, always free and open to all.

…AND FOR ALL
The mediation work of Quais du Polar is a very important key to the vitality of the event. It allows all those who are distant from 
cultural practices to live moments rich in sharing. 

10 penitentiary centres from the Auvergne-Rhône-Alpes region participated in the event; an opportunity for many inmates to 
see reading from another angle, with the possibility to meet the author.

Quais du Polar also involves patients through collaborations with medical facilities, including the Massue Medico-Surgical 
Rehabilitation Centre and the Emile Pélicand Residence of Bourg-en-Bresse.

And, for now 9 years, Quais du Polar is engaged with the Agence Nationale de Lutte contre l’Illettrisme (National Agency 
against Illiteracy) through its noir dictations offered to schools and to all audiences.

All these actions give meaning to the festival and highlight the commitment of crime fiction authors; they often request to take 
part in these actions and exchanges. 

QUAIS DU POLAR, A WARM WELCOME 
Despite its growth, the festival manages to keep its very special atmosphere, both festive and friendly: in one word, its 
trademark. Every year, this atmosphere is praised by professionals (authors, publishers, booksellers, journalists) as well as 
by festival-goers. 

CONCLUSION
The project meets great expectations of the audience, authors and 
professionals for new cultural experiences. Every year, Quais du Polar is 
founded on four essential pillars that have been developed since its creation 
and that have been the key to its success: international programme, 
innovation, atmosphere and warm welcome of the audience and authors.

Often compared to the Paris Book Fair, the Saint-Malo Étonnants Voyageurs 
festival or the Angouleme Comics festival, Quais du Polar became the 
essential meeting point in the French cultural landscape in many ways:

For the press and the audience

For national and international cultural institutions

For book professionals and for the authors themselves

And the festival continues its desire to open up beyond the borders of the 
City of Lyon thanks to: 

An audience coming from all over France and from neighbouring countries 
(approximately 10% of foreign visitors and 45% of the audience of the 
festival are from other French departments).

Regional, national and international media : Libération, Le Figaro, 
L’Express, Elle, Cosmopolitan, Paris Match, Le Dauphiné, France Inter, 
France 3, Le Temps (Switzerland), Le Soir (Belgium),…

17 international institutional partners (embassies and cultural centres) 
collaborating for the participation of foreign authors and for the festival’s 
outreach 

The festival’s invitation on many fairs, festivals and events occurring 
abroad
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PERSPECTIVES AND CHALLENGES
PRIORITY N° 1: INTERNATIONAL DEVELOPMENT  
AND PROMOTION OF FRENCH CRIME FICTION ABROAD 

Quais du Polar and French crime fiction authors are present on the international scene 
thanks to the development of specific programmes these recent years: Leipzig, Palermo, 
Bucharest, Chengdu, Seoul,

Development of new partnerships with other countries: Canada, Singapore, India…

Development and facilitation of the international network of literary events initiated in 
2017 

Promotion of French crime fiction throughout the world with the « Polar Connection » 
professional meetings and invitation of foreign professionals on the festival

Quais du Polar is regularly called upon to present its specific model of cultural engineering 
in France and abroad. 

PRIORITY N° 2: RENEWAL OF THE USUAL AUDIENCE  
OF CULTURAL EVENTS 

Development of new partnerships within the city and the Metropole in order to meet 
new audiences 

Development of events for youth and mediation actions all through the year, for students 
from primary school to high school, in prisons and detention centres through the « 
crime fiction behind walls » programme, in hospitals, in association with the ANLCI…

Creation of specific projects that link the game world and the book world: murder-party, 
escape games, investigations…

Development and consolidation of a programme around music, gastronomy and TV 
series 

Development of online events through social networks (games, contests, interviews, 
videos etc.) 

PRIORITY N° 3: REGIONAL AND NATIONAL OUTREACH  
OF THE FESTIVAL 

A new literary award was created in 2021 in association with the Metropole’s Library 
network

Quais du Polar is present on the regional level through many mediation actions, authors 
are invited by regional libraries and bookshops before the festival, and a partnership is 
developed with regional events such as the Clermont-Ferrand Short Film Festival

For several years now, the main releases of crime fiction publishing houses and press 
reviews dedicated to the genre have been scheduled on the festival dates. Quais du polar 
has imposed its timing around the genre, turning the month of April into the crime fiction 
month in France. 

PRIORITY N° 4: PROFESSIONALISATION OF THE TEAM
2 ½ positions are permanent (direction, administration, communication and sponsoring) and 
professional stakeholders (press agent, professional meetings manager, volunteer manager, 
mediation manager, production manager...):

Professionalisation is vital to live up to the image of the event and its national and 
international dimension. It has been a complex and challenging issue as the global budget 
leads to under-pay problems compared to the market and some contracts are impossible 
to consolidate on a year-round basis.

The lack of resources to buy the necessary equipment and the size of the association’s 
premises also slow down the process of recruiting occasional stakeholders. 

The search for partners and contributors is a priority to keep up with the standards of the 
event to insure the team with good working conditions.©
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F O L L O W  
Q U A I S  D U  P O L A R  !

WEBSITE
www.quaisdupolar.com

LIVE STREAMING CONFERENCES
www.live.quaisdupolar.com

MONTHLY NEWSLETTERS 
Quais du Polar

Polar Connection

FACEBOOK
Quais du Polar

TWITTER
@quaispolar

@qdpconnection

INSTAGRAM
@quais_polar

YOUTUBE
quaisdupolarofficiel

http://www.quaisdupolar.com
https://www.sondekla.com/user/event/groups/328

